
DÉLVIDÉK
Verseczi társadalmi és közművelődési vegyes tartalmú hetilap.

Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő egyesületének hivatalos közlönye.
Szerkesztőségi Iroda: Versocz, laktonya-utcza 1054. szám — ide intézendő 

a lap szellemi részét érdeklő minden küldemény és levelezés. A ezorkesztöeér 
számara a levelek és egyébb Írásbeli közlemények különben özv. Kirch neme 
felvételi és rendelő irodájában (az Andrássy-sótatér és iskola-utcza sarkán lévő 
Kádica-fóle házban) is átvétetnek.

Előfizetési díj: Negyedévre 1 frt. 25 kr — Félévre 2 frt. 50 kr — Egész
évre 5 frt.

Egyes szára Ara 10 kr.

Felelős szerkesztő: Perjésay Lajos.

Kiadó-hivatal: Kirchner-féle könyvnyomda Vereeczen — 
ide intózendők a kiadó-hivatalt illető előfizetések, hirdetmények 
és folszóllamlások.

Hirdettél díj: A hirdetésekért jéró dy legiatányoBabban azémittatik. — 
Belyegdy minden beiktatásért 80 kr. — A nyílt torben egy aor 10 kr — A hir­
detéseket kérjük pénteken délig beküldeni.

XI. évfolyam Vasárnap 1902. évi július 6-án. 27 szám.
Kisiparunk mai helyzete.
A lapok hasábokat Írtak és írnak még 

egyre az iparpartolásról, mindenki elmond­
ja : mint helyesebb, hogy jobb, mely irány­
ban czélszerubb ezen nagyszabású mozgal­
mat oda fejleszteni, hogy számbaj übetö 
eredményeket lássunk. Mindenki beszél, ir, 
tárgyal, vitatkozik, mindenki elmondja a 
maga nézetét és mindenki úgy cselekszik, 
ahogy nem beszélt, — nem irt, nem tár­
gyalt és nem vitatkozott.

Ha az iparpártolásról akarunk szólani, 
elsősorban és mindenekfelett a kisipart 
kell támogatnunk, még pedig töleg a fo­
gyasztónak.

A magyar fogyasztó közönségnek kell 
fölkeresni a magyar kisiparost és köz­
vetlenül nála kell beszereznie a szük­
ségletét.

A kisiparos — meg lehetünk győződ­
ve, oda fog törekedni, mindenkép iparkodni 
fog, hogy kielégítse és megtartsa a vevőt.

Annak a sok kaszinónak, társas és ol­
vasókörnek, egyletnek stb.-nek kell egy 
vidéki városban, községben egyhangúlag 
elhatározni, bogy a kisipart teljes erejéből, 
merő hazatiságból támogatni fogja.

Nagy, tevékeny, erős agitátiót kéne 
kifejteni a bazatias és humánus egyletek­
nek, hogy tagjai kizárólag a magyar ipart 
karoljak fel.

Bizony nem is ártana egy kevés honi 
iparpártolás, (de nem a papíron), mert bez­
zeg szomorú világot élünk. Mindenütt két­
ségbeesés, kesergés, jajgatás. Egyik ha-
—' .1

landó a másik szájából ragadja ki úgy­
szólván a talaiot, hogy az éh halál martalé­
kává ne essék. E kenyérbarcz iránti óriási 
küzdelemben ezer és ezer becsületes mun­
káskezet vészit el a társadalom, a haza.

Magyarországon körülbelül 7U0.000 
kisiparos van ; ezek közül mintegy 6UÖ.00U 
vagyis 9G"/0 küzd a megélhetéssel. E 
számadatokból világosan kitűnik, hogy ipa­
runk képtelen ily viszonyok mellett lábra 
állani.

Uj gyárakat akarunk létesíteni, mikor 
még kisiparosainkat sem tudjuk, vagy nem 
akarjuk kielégíteni, támogatni. Hát az az 
iparpártolás, bogy a társadalom javarésze 
és egyes hazai gyárosok szükségleteikét 
még mindig ausztriai kisiparosoktól szerzik 
be, a mi évenként átlag 30 millió korona 
összeget tesz ki? Ugyan hány magyar 
kisiparosnak adna kenyeret e 30 millió 
korona, a mi külföldre vándorol ? !

He hát ki is törődnék a kisiparossal? 
Szorult helyzetében, hogy hitelhez jusson, 
az ritka dolog. Ha jut is, ez még csak 
tetőzi szorult helyzetét, mert legtöbbnyire a 
váltóját aláírókkal szemben kötelezettséget 
vállal. A zsiralóit busásan meg kell űzet­
ni. Hja kérem ma feszült pénzügyi viszo­
nyok uralkodnak.

Szó a mi szó, kisiparosainkat illeti 
meg a jól megérdemelt valódi támogatás, 
okét kell kellőleg fölkarolnunk. A közön­
séggel kell csak alaposan megösmertetni 
honi ipartermékeinket velük elösmertetni, 
hogy minőségükre, kivitelre és arra nézve

megállják a helyet. A külföldi mellett s 
nem egy esetben fölül is múlják.

A fogyasztó közönség részéröl tisztán 
előítélet, majmolás, rész vétlenség, nemtörő­
dömség a hazai ipar elhanyagolása, mel­
lőzése.

Az tény, hogy egynémely iparág még 
nem honosuk meg hazánkban, vagy nem 
tudott megfelelő módon kifejlődni, de a mi 
még most nincs, vagy a kezdet stádiumá­
ban van, az idővel megnőhet.

Addig is be kell érnünk azzal, a mink 
vau. Tökéletesíteni kell a már meglevő 
iparágakat, és a még meg nem levőket 
meg kell honosítani, átplántálni hazánkba.

A kisiparost rendelés alkalmával a 
közönség lássa el tanácscsal, világosítsa 
föl; érdeklődjék, lelkesüljön a honi iparért. 
Csak így erősödhetik meg nálunk az ipar 
a minek érdekében most teljes odaadással, 
szívós kitartással, nemes ambiczióval dol­
goznak, még egyelőre beszéddel és tollal.

Az egész ország egyetértöleg munkál­
kodjék közre e hatalmas mozgalom sikeres 
eredményének elérésén.

Tettel kell mutatnunk, hogy igenis 
komolyak voltak törekvéseink, hazafiasak 
voltak szándékaink.

Kisiparosainkat támogassuk elsőbben, 
hogy aztán izmos, nagy versenyképes 
iparrá fejlesszük még cseuevész, vérszegény 
iparunkat.

Táreza,

A jótékonyság.
Irta Vértessy Arnold.

Ritkán múlt el bet, hogy ne olvastunk 
volna valamit a lapokban a Pintér Dániel jóté­
konyságaiul. Nem volt az u nemes emberbarát! 
özei, melyre ö ne adakozott volna. Igazan ne­
mesen használta fel nagy vagyonát, melynek 
származása nem volt ugyan egészen világos. 
Azt is rebesgették, hogy uzsoraskodásbol gaz­
dagodott volna meg. De ugyan kire nem tud­
nak valami rosszat mondani, lóképp ha latjak 
az irigyek, hogy kozbccsulesbcn all s meg ö 
lelsége is kiraiyi tanácsosi czimmel tünteti ki ?

A rágalmazó nyelveket a legnemesebb hu­
manizmus gyakorlásává! sem lehet elnémítani. 
'■ akadnak emberek, kik holmi rongyos csavar­
gónak is hitelt adnak, csak szitkozódjék s emel­
gesse lul lényégéivé az ökleit, mikor elhalulad 
1 mter Dantei pompás nagy haza előtt :

P-zt is a mi zsírunkon szerezte.
Hol szerezte, hogy szerezte, azt bajos volna 

kutatni l'.des istenem, ha minden pletykára 
hallgatna az ember, micsoda históriák kereked­
nének ki ! Valami elzullott szegény asszony is 
motyog alléiét, hogy Pinter Dánielnek az egyik 
háza igazság szerint az ö hazuk volna; de

olyan zavarosan beszél, hogy abból nem lehet 
kiokoskodni, hogyan került hát a Pintér Dániel 
ur kezére.

Az együgyű asszony csak annyit tud mon­
dani, hogy Pintér Dániel volt a fiskálisuk, meg 
aztan úgy félig-meddig a testvérének is a vő­
legényé volt s mikor apa oly sok pörbe keve­
redett, hát mindig sugtak-bugtak, tanácskoz­
tak, hogy Így kell csinálni, úgy kell csinálni, 
míg csak az apa meg nem halt s a ház az 
ügyvédé maradt.

— Hiszik is neki meg nem is.
Hat miért hagytak ? Miért nem

poroltek ?
A szegény együgyű asszony nem tudja. 

Hát még akkor élt a testvére és Pintér Dániel 
azt mondta ;

Rózuska, ne féljenek, minden a maguk 
javára lesz, én nem hagyom el magukat.

De a hazassag csak húzódott, húzódott, 
Rozuska meghalt s aztán az ügyvéd nem akart 
hallani sem róluk. Ne zaklassak őt, hagyjanak 
neki békét.

l:in nem hagytam volna — bizgatja a 
szomszéd asszonya, a hordár felesége — még 
most se hagynaui. Nem én, nem nyomorog­
nék, hanem követelném a magam jussát.

A szegény ügyefogyott asszony bambán 
néz a hordár féleségére. Hiszen próbálta ő 
azt, de liiaba, a szegénynek nincs igazsaga 
sehol.

— Addig kell próbálni, mig csak el nem 
sül — magyarázza a hordámé.

Az ura ismer egy fogas fiskálist, kipréseli 
az a pénzt, a kiből csak lehet. Majd elmennek 
oda. Csak fenyegetni kell azt a pénzes zsá­
kot, hat majd fizet esze nélkül.

A hordár is megerősíti a mit a felesége 
mond. Biz úgy csak szoritni kell,

De a szegény egyugyu asszony nem meri. 
Hogy merné ö olyan hatalmas ember ellen, 
olyan köztiszteletben álló férfi ellen ?

A hordarék nógatják : no, mikor mennek 
mar az ügyvédhez f De a szegény asszony 
mindig halogatja : majd, majd.

Nagy aggodalmak közt tépelődik magá­
ban. Miért is szolt a hordáménak ? Ezek tovább 
adjak s még tűiébe juthat a hatalmas férfiú­
nak. Pedig egyszer mar, akkor régen megfe­
nyegette :

— Pia tovább zaklat, majd meglátja, mi­
lyen bajba kerül.

Isten ments, hogy zaklassa a hatalmas 
embert. De a nyomorúság igen nagy, hat ha 
kérni menne oda ? Szépen esedezni ? Azt 
mondjak, hogy könyörületes szivu, nagyon 
sokat osztogat szét a szegények közt, a hír­
lapok tele vannak adakozásaival. Hátha ő 
rajta is megesnék a szive ? Pliszen valamikor
..............Persze, persze az nagyon régen volt.
De hatha mégis, . . . Tálán a Rózuska emlé­
kezetéért.



Felhívás
Versecz varos lakosságához, es tauiigybarataihoz!

A „Délmagyarorszagi Tanító Egylet“ 
XXXVI. közgyűlésének helyibizottságit jumus 
hó utolsó napjaiban feladatának nehezebb ré- 
szét teljesítette, a mennyiben varosunk ven­
dégei, a néptanítók részére, a gyűlés tartamára 
tehat’három napra, lakást igyekezett biztosí­
tani. A lakásszerzés eredményének meghatáro­
zása czéljabol múlt he 2-S-an ülést tartott a 
helyibizottság, helyettes elnökének elnöklete 
mellett. A bizottság ezen alkalommal egyhangú­
lag jelentette ki, hogy varosunk lakosságának 
vendégszeretete, előzékenysége tettemesen meg­
könnyítettek a lakásszerzés munkáját, ug\, 
hogy igen szép számú vendég részére kellemes 
és tisztességes lakásról már ez idő szerint is 
gonoskodva van.

A mig ezen szép eredmény egyrészt Ver­
secz varos lakosságának igazi magy ai vendég 
szercteteröl tesz tanúságot világosan bizonyítja 
azt is, hogy lakosságunkban él a tanügy es a 
népnevelés iránt való érdeklődés és ezeknek 
munkásai a néptanítók ir ánt való tisztelet, r o- 
konszenv.

Városunk kiállítása es a tanitógyüléssel 
kapcsolatban tervezett aldunai kirándulás azon­
ban bizonyára nagyszámú vendégsereget fog vá­
rosunkba vezetni, úgy, hogy daczára a lakosság 
által már eddig is tanúsított vcndégszei etetnek 
a biztosított lakások szama elurvlzlhatolag nem 
lesz elegendő!

A helyibizottság ennélfogva bizalommal 
fordul ismételten Versecz varos vendégszerető 
lakosságához azon kérelemmel, miszerint mel- 
toztatnék az emntut cze.ra minél nagyobb 
szambán szerény hajlékot a bizottság rendelke­
zésére bocsajtani, mivelhogy a szuséges laká­
sok biztosításától függ úgyszólván a közgyűlés 
megtarthatasa.

A helyibizottsag leiken továbbá varo­
sunknak különösen azon lakosait, kiket a la­
kás-szerzés czeíjabol kiküldött tagok Likasuk­
ban felkeresni véietlensegból elmulasztottak és 
a kik esetleg hajlandók volnának a vendegek 
elszállásolására hajlékot biztosítani: miszerint 
meitOZtassai.uk e: bell szándékukat jukus ho 
10-eig a kozs. népiskola igazgatósága (Pehér-

bokaig haboz, tusakodik, míg végié elin­
dul. A fekete ruháját vette tol, a melyikben 
vasarnap a templomba szokott menni. Egy na­
gyon ócska par kesztyűje volt, azt is teiiiuzta.

Egész utón töprengett,meg a szive is szin­
te el-elszorult, vájjon hogy fogadja 1 inter Da­
niel ? Igaz, hogy mikor utoljám voltak együtt, 
haraggal váltak el. De istenem, az oiyan regen 
volt, lehet mai vagy huszomi) o.cz eve. Az a 
Rozuska halaid után való esztendőben tol tent.
. . , . Persze, ha Rozuska meg élt volna, tuian 
minden máskép tóitémk. Hiszen Pintér Dániel 
igazan nem látszott rosszszivunek . . . Es bizo­
nyosan most is, ha eszebe jut Rozuska. . . •

Remény es felelem közt lep be a szegény- 
asszony a nagy palotába. Lerázza luíiaja át­
járói az utezdi port, .-> elfogodva, szívdobogva, 
lassan halad fut a szeles, pompa., marvany- 
lépcsŐn. Háromszor is megáll, míg folér az első
emeletre.

Ott még tipeg egy darabig az ajtó előtt, 
mig meg meri nyomni a csongityu gombját. 
Ijedteben a szava is elakad, mikor tiiegnyniK 
az ajtó s egy eziíra inas megkeidezi, hogy 
mit akar r

A nagyságos úrral akar beszélni.
Az ina? folvilauositja :
— jaj, az nem megy olyan könnyen. A 

nevét kérem ; kit jelentsek be r
Az. asszony vonakodik megmondani a ne­

vét. Minthogy azonban o:\uii imgyuii szukol- 
ködóntk latszik kopott tekele ruhájában, hat az 
inas vegre mégis csak bejelenti.

A nagyságos ur bosszúsan emeli föl fejét.
Már megint háborgatják r megint valami kere- 
getó ? Ma reggel uta mar a tiegyediK.

— Mond meg neki, hogy adja be kérését 
írásban, — utasítja ó nagysága az inast.

Elég volt mar ma neki azt a sok jajga- 
tást hallgatni. Ezek a szegények igazan ször­
nyen szemtelenek, kőképp azok az úgynevezett 
szemérmes koldusok, azok az ui i fájták, kik 
úgy titkolódzóik, úgy rejtegetik, a unt kapnak, 
tálán még d is tag ; =x, d ■ ./ért ni. gkovetelik 
az alamizsnát. Ív/ valami allé t: Iv-z.

Ki nem állhatja Pintér Dani 1 az ilyen

templomi-ut 20 sz.) utján a helyibizottság tudo­
másává hozni.

A „Uéliiiiisrjarorsziígi Tanító Egylet
kiizgy ülésének helyibizottsága.

NAPI 11 lit «14
Natafalussy Kornélt, tankerületünk érde­

mekben gazdag, általánosan szeretett mélyen 
tisztelt főigazgatóját a temesvári förealiskolai 
iskolatarsak egyesülete jumus ho 30-an tartott 
közgyűlésében dr. L e n d 1 Adoli kormánybiz­
tosunk ajanlatara egyhangúlag nagy lelkese­
déssel tiszteletbeli tággá választotta.

Wtíifert Karoly közkedvelt polgármeste­
rünk, kinek szauadsagideje a napokban letelik, 
betegség okábol szabadsagának juhus ho vé­
géig való meghosszabbítását kérelmezte. Hisz- 
szuk es reméljük, Hogy a f. ho 20-an megtar­
tandó tor vény hatósági bizottság neki a kért 
szabadsagot megadandja.

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium lórealiskolanknal a Vili. fizetési 
osztály 3-ik fokozatúba kinevezte: Janell 
Jozset, dr. Bútorka Szava, Takács Gyula 
Halmos Beta, kova 1 ik Janos és Kar­
vasi Lajos lunar urakat. Gratulálunk.

Benuaias. E. ho 13 an lesz ünnepélyes 
beiktatása Tér faló g a David g. k. roman fö- 
esperesiiek, ki az újonnan megalakult versecz! 
egyházközségnek lesz lcikipasztora. Az ünnepé­
lyes aktus T. Strazsan (Orszállas) megy végbe.

Esküvő- Eolyo ho ti an, kedden d. u. 4 
órakor a lorealiskola rajztermében esküsznek egy­
másnak orok hűséget Fisch er Irma. k. a. es 
K u r u c z Géza moraviczai joszagigazgato. 
Boldogság kiserje őket mindvégig az életnek 
utam.

Ezüst menyegző. Gróf Bissingen Er­
nő cs. es kir. kamarás, főrendiházi tag, múlt 
hu 2ü-an ünnepelte boldog hazasságanak 2£>-ik 
evei, mely alkatombool a janii családi kápol­
nában Kieusz Eerencz apat megáldottá a jubi­
láló házaspárt. A derek iőurnak családi ünne­
pélyen resztvettek a délvidék iöurai és úrnői, 
elüalmozva a jubiláló házaspárt őszinte szeren­
cseki van at ok kai.

Hdiaieset. Lapunk felelős szerkesztőjét su- 
lyos csapas eite, ugyanis szeretett édesanyja 
uzv. P e r j e s s y Eajusiie, szül. S í m o n Maria 
jumus ho 26 an Rimaszombaton az urban el­

hunyt. Temetése ugyanott junius 30-án ment 
végbe. Enyhítse szerkesztőnk mély fájdalmát 
barátai és hozzátartozói őszinte mély rész­
vétele.

Családi örömök. Halmos Béla főreal 
iskolai tanar neje folyó hó 3 án csütörtökön d. 
u egy egészséges fiúgyermeknek adott életet. 
Gratulacziónkhoz azon óhajunkat csatoljuk, nevel­
jék nagygyá, hogy nemcsak a szülőknek szerez­
zen maradandó örömöket, hanem majdan a hazá­
nak is derék polgára legyen. Éljen sokáig a kis 
honpolgár!

Szoborleleplezés. A verseczi park-egyesület 
elhatározta, hogy szeretett királyunknak mell­
szobrát, felejthetlen királynénk mellszobrával 
szemben augusztus 18-an ü Felségének szüle­
tés napján fogja leleplezni. A szobor talpazata 
e hét folyamán elkészült, s városi kertészünk 
Prize József ur ^valódi művészi érzékkel egy 
nap alatt gyönyörű virágtáblát létesített körü­
lötte. Ezen alkalomból fölhívjuk a Park-egye- 
sulet választmányának figyelmét azon körül­
ményre, hogy a verseczi kiállítást Láng La­
jos kereskedelmi miniszter ur személyesen nyitja 
meg, ugyanazon időben nem lehetne-e megtar­
tani a szoborleleplezést is ?

Az érettségit tett ifjak julius 12-én szom­
baton a városkert helyiségeiben zártkörű tancz- 
mulatságotrendeznek. A n.ulatsagltiszta jövedelme 
az újonnan megalakult „Iskolatársak egyesüle­
tének javára fordittatik. Ezen egyesület czélja 
a szeretet ápolása, mely az iskolatársakat egy- 
befuzi, erősítése a köteléknek, mely az ifjakat az 
iskolához közelebb hozza, felújítása az egykori 
boldog időknek évenkénti összejövetel altat, a 
kölcsönös erősítés az élet harczaival szemben s 
végül egy alaptőkének gyűjtése oly szegény ta­
nulok segélyezésére, kik felsőbb tanulmányaikat 
folytatni óhajtják. E nemes czél élérése szem­
pontjából, felhívjuk Versecz varos nemesszivü 
közönségét, hogy e kedves mulatságon minél 
nagyobb számban megjelenni szíveskedjék. A 
meghívások folynak Belépti dij személyenként 
2 korona, csaladjegy 5 korona.

A Park Egylet f. hó 13-án vasárnap a vá­
roskertben nagy népünnepélyt rendez, mire már 
nagy előkészületeket tesz. így az ünneplendö 
nap délutánján többek között nagyszabású 
jux-bazár, hangverseny és egyébbb mulattató 
dolgok fogjak a közönséget mulattatni. Különö­
sen szép lesz az ünnepély estéje, mikor a vá-

lajtakat. A pénz, a mit az ember ezekre vesz­
teget, igazan elveszett pénz. Senki sem tud 
róla. Akar csak a fold alá asta volna az 
ember.

De mégis . . . nem tudhatni . . . Pintér 
Daniéi ur megváltoztatta elhatározását.

Eh, ereszd be hát.
Nagyon telénken, nagyon alázatosan lép 

be egy töpörödött anyóka. Pinter Dániel 
ur mcltosagosan magall elölte és várja, hogy
szóljon.

De az sokáig nem bir egy szót sem kiej­
teni. A körülötte lévő pompa elvakitja s ez a 
buszke férfi, ki ott all elölte hátra tett kezek­
kel, fölemelt fejjel, gőgös tekintettel, félelembe
G11- - , ,

-- Nem tetszik már reám emlékezni r —
nyugi ki vegre nagysokara.

A nagyságos ur csiptetöjét is szemére 
illeszti úgy nézi a fonnyadtképu szegény asz- 
szoi.yt; de nem emlékszik. Valóban nem em­
lékszik.

Arra a szegény asszonyt még jobban el­
fogja a felelem es a szorongás.

— Teréz, — dadogja alig hallhatólag ; — 
a Rozuska testvére, Terez.

Pintér Dániel ur homloka ránezokba hú­
zódik. Ez a visszaemlékezés láthatólag kelle­
metlen neki. A nélkül, hogy csak egy szóval 
is érintené a viszontlást, hidegen kérdezi :

— Mit kivan f
A szegény asszony nem tud felelni. Meg 

a fogat is vaczognak, úgy remeg.
— Mit kivan ? — ismétli Pintér Dániel

nyersebben.
De fölösleges volt a nagyságos urnák ag­

gódnia ; ez a szegény asszony nem követelőzni 
jött, csak könyörögni.

— Úgy ? — tekint le rá gúnyos (elsőség­
gel Pintér Dániel. Tehát belátja végre, hogy 
jogtalan követelődzőit ?

Az asszony fejét lesütve hallgat.
Pinter Dániel ur dölyfösen folytatja:
— Hat alamizsna kellene r No lám. "S 

hogy jutott eszébe éppen hozzám jönni ? Hoz­
zam, kinek a nevét meghurczolta volna, ha

tudta volna ? Hat én segítsek ?
Zsebebe dugta a kezét, s az apró pénzt 

csörgette. Azon gondolkozott, vájjon adjon en­
nek a nyomorult asszonynak valamit, vagy ne 
adjon ? Egy par forintot .... tizet, húszat, 
ötvenet . . . Nem az nagyon sok lenne. Hiszen 
ez nem fogja nyilvánosan megköszönni a lapok­
ban sem. Tíz forint elég lesz, avval lerázhatja 
a nyakáról.

Még gondolkozik rajta, mikor az előszo­
bából hangos beszéd hallatszik be. A Rady 
Lenczi éles, lármás hangja a ki ilyen zajjal 
szokott benyitni, S a következő perezben mar 
nyílik is az ajtó s belép egy nyalka úri ember.

Pintér Dániel kituszkolja a szegény asz- 
szonyt:

— Majd máskor.
De bizonyos, hogy ha az a szegény asz- 

szony holnap eljön, vagy holnapután vagy 
akármikor máskor, az inas nem fogja többé 
beeresztení. Ne háborgassák mindig a nagysá­
gos urat.

Rady Lenczy azonban holnap is eljön s 
talán holnap is lesz nála egy gyűjtő iv, mert 
ez a gavallér egész kalóz hadjáratot folytat a 
humanizmus zászlója alatt. Most is azért jött, 
hogy a szegény gyermekek folruhazasára 
gyűjtsön.

— Tudod, csak igy magunk közt. Néhány 
lelkes hölgy vette kezébe az ügyet. Ismerjük a 
te nemes szivedet Dani pajtás. Az adományok 
nyugtázva lesznek a lapokban . . . Az összes 
lapokban.

— Uh, kérlek alássan, — siet rögtön alá­
írni nevet a nemesszivü adakozó.

S száz forintot ad át azonnal a gyűjtő úri 
ember kezébe e szép emberbaráti czélra, ám­
bár nagyon jól tudja, hogy egy árva krajezárt 
sem fognak abból látni a folruházandó szegény 
gyermekek s egy par pezsgös vacsorán elúszik 
az egész száz forint.

De mindegy, a valódi jótékonyság nem 
kutatja az eredményeket. A balkéz ne tudja, 
hogy mit cselekszik az adakozó jobbkéz. A fő, 
hogy az embernek a neve benne legyen az új­
ságokban.



rosliget páratlan fényben fog úszni a pompás 
világítás által, melyet eszközölni fognak. Többi 
között még hathatós tűzijáték, nagyszerű hang­
verseny és színi előadás, melyen varosunk leg­
jobb erői fognak közreműködni, mind hozzájá­
rulnak az ünnepély pompájának fokozására. Mi 
azon reményünknek adunk kifejezést, hogy ami 
minden szép és jóért lelkesedő közönségünk nem 
fogja az alkalmat elszalasztani és minél nagyobb 
számmal fog az ünnepélyen megjelenni. Annál 
inkább., mivel a befolyt összeg városligetünk 
gondozásara fordittatik.

Ipar- es mezőgazdasági kiállításunk A ver-
seczi kiállítás iránti óriási éideklödést misem 
bizonyítja jobban, mint ama körülmény, hogy 
a bizottság a mar felállított terjedelmes csar­
nokokon kivul a nagy számban bejelentett tár­
gyak elhelyezésére még egy pavillont felállí­
tani kénytelen. Az összes bizottságok minden 
irányban lázas tevékenységet fejtenek ki, hogy 
a rajuk háramló nem ritkán nehéz feladatok­
nak sikerrel megfeleljenek. Az egyes csoportok 
helyeinek s azon belül az egyes kiállítók tér- 
szukségletének megjelenését feltüntető terv váz­
lata elkészült és a legközelebbi napokban min­
den egyes kiállító a tárgyak beküldése iránt 
külön értesítést nyer. A kiállítás területén a 
villamos világításhoz szükséges szerelési mun­
kaiatok serényen folynak, valamint az utak és 
ültetvények kitűzésé is megindult. Jóllehet, 
hogy az összes csarnokokat nagyobbitotíák, — 
mindazonaltal a végrehajtó-bizottság nagy saj­
nálatára kénytelen volt számos jelentkezést a 
közelmúlt napokban helyszűke miatt viszzauta- 
sitani. A kiállítással kapcsolatosan tartandó bo 
rászati és borkereskedelmi kongresszus iránt is 
országszerte nagy az érdeklődés, amennyiben 
mar számos bortermelő és kereskedő a kong­
resszuson való részvételét bejelentette.

Egy érdekes Lokomobil. Nagy-Z^ámrol érte­
sítenek bennünket, hogy az ottani géplakatos 
mester Lauritz Ferencz a Clayton és bchuttle- 
worth-féle hat loereju Lokomobilt képzelhető 
legegyszerűbb módom átalakította önmozgó 
géppé s az altala lett próba a legfényesebben 
sikerült. Ugyanis ö összekötve a Lokomobilt a 
cséploszekrénynyel s a Butyin vidékén mintegy 
35 méter magasságú dombra felment s onan 
vissza, anélkül hogy a hepehupás talaj legké- 
vésbe is feltartoztatta volna a Lokomobilt; sőt 
képes gépével egy álló helyben is megfordulni. 
Laurits ur megakarja látogatni kiállításunkat, 
bemutatandó az ö mestermüvét; állítólag 5 óra 
szükséges neki Nagy-Zsamrol Verseczig Elvárjuk.

Idegenek forgalma Verseczen. A Gluck- 
inann testverek „ Alexandrovich szállodában 
Kilo. Gluckmann testvérek „Milleker“ szállo­
dában 4U1. „Baross1' szállodában öOö. Wessel 
Adolf vasúti pályaudvari szállodában 97. „Baris“ 
szállodában. 41. Hemberger vendégfogadója az 
esztergályos utczaban 44. „Adler“ szállodában 
34. Schulcz Mihály fogadója a „Nap“-hoz 139. 
Iparosok beszállója 25l>, „Két pisztoly“ 5. Üsz- 
Hzesen 2397.

Megismételt érettségi 25 ev múlva. A te­
mesvári torealiskolai IsKOlatargyaK Egyesüle­
tének érdekes es lélekemelő közgyűlését kitű­
nően fűszerezte az intézet derék igazgatójának, 
dr. Laky Mátyásnak, az a humoros ötlete, 
hogy a 25 év előtti matúra jegyzőkönyvével 
jelenvén meg, a kővetkező szavakban fordult a 
díszterem padsoraiban ulo deresedó férfiakhoz : 
domine B . . . . Béla (egyébéként műszaki ta­
nácsos a foldmivelésugy i minisztériumban i hall­
juk feleletet a jegyzőkönyvben lehrt kerdesekre.

É . . . , Béla ur érti a trelat, tiszteseggel 
felugrik és feleletre készül.

— Domine, tud e valamit az érzelmes 
regénytől és Karmnnroí ?

— Az érzelmes regénnyel volt bajom ak­
kor is, azután is, de ma mar túl vagyok rajta.

— Nagyon jo ! Nibelung-énekről zengjen 
valamit I

— Tudok róla valamit, de jobban én se 
tudnám megcsinálni.

— Nagyon jo 1 Ismeri-e domine a sódat 
mit tud róla ?

— Nagyon jól ismerem, soda-bicarbona 
alakjában gyakorta használnom is kell.

— Nagyon jo ! Ismeri e a mákot, domine r
— Sok szép makviraggal találkoztam az 

Létben, a latin nevét gyermekkoromból meg­
jegyeztem : papa-ver; egyébéként a makos 
csíkot nagyon szeretem.

— Nagyon jo !
így folyt le a megismételt érettségi vizs­

galat 25 év múlva, A deresedé urak ugyancsak 
bámultak hajdani tanulmányukon, valamennyien

pedig kitünően mulattak a humoros feleleten, 
melyet egyik-másik adót:, vagy a mikor két­
ségbeesetten törölvén homlokát, azzal mentette 
magát, hogy akkor nem volt jelen az előadáson 
mikor azt előadták.

Karolyfalva község szeptember hó 7-én 
ünnepli meg fennállásának századik évforduló­
ját. Az ünnepély progr unmjának kiváló pontja 
a képviselőtestületnek a magyar haza iránti 
hüségesküje lesz, ami tüntetés az alldeutsch- 
mozgalominal szemben. Az ünnepségen a me­
gyei hatóságok és az összes megyebeli képvi­
selők jelen lesznek.

A karlóczai kongresszus. Karlóczáról jelen­
tik, hogy 11 szerb egyházkongresszus szombati 
ülésén megalakították a kongresszus állandó 
bizottságát. Rendes tagok lettek: Zmejánovits 
Gabor püspök, Bopovics és Sztojakovics; pót­
tagok : Miladinovics, Musicki, Jovanovics István, 
Nedakovics, Nikolájevics, Szevies püspök, Zve- 
jicse plébános Manojlovics, Gyurgyevics és Ka- 
ramata Ltván. líaramata és Medakovics horvát­
országi független ellenzékiek nem fogadták el 
a megválasztást Az iskolatanácsba beválasztot­
tak : Bribicsevics tanart és Sztojnics tanítót, az 
egyhaztanacsaa Medakovits plébánost és Jova- 
novicsot.

A pancsovai „Társaskör“ közgyűlése. A
pancsovai „Társaskör“ f. hó jun. 22-én d. u. 
rendkívüli közgyűlést tartott, melyen a tagok 
számosán jelentek meg. Rég óhajtott eszme 
megvalósítása képezte tárgyat a népes közgyű­
lésnek. Az ide szorult hazafias magyarságnak s 
a vele tartó hazafias polgárságnak regi óhaja, 
hogy a Körnek otthona legyen. Ennek megva­
lósítására részvényeket bocsátották ki s ez oly 
eredménynyel járt, hogy tárgyalni lehet a ház- 
vételről. Christian Antal elnök a tagok üd­
vözlésé után Zilahi György titkárt kereste fel a 
szobán forgo fontos úgy ismertetésere, utanna 
Fodor József pénztáros ismertette a Kor anya­
gi helyzetet, Faragó Lajos pedig terveket mu­
tatott be. B. Zakó Milan főispán felszóllalása 
után a közgyűlés hatarozatilag kimondta, hogy 
mivel a kor abban a helyzetben van magának 
otthont fog alapítani. A kivitel módozatait ké­
sőbb fogjak megállapítani. Követésre méltó pél- 
danakajanljuk a verseczi „Társaskör“ figyel­
mébe.

Személyapasztás az allami hivatalokban.
Most, hogy küszöbön all az allami tisztviselők 
fizetésének javítása, az összes állami hivatalok­
ban apasztjuk a hivatali személyzet szamát. Ez 
áltál jelentékeny összeget takarítanak meg, amit 
azután a fizetések fölemelésénél hasznainak föl. 
A tavaszszal a bírósagoknál történt meg a 
személyapasztás, most gedig a pénzügyi hivata­
lokban redukálják a tisztviselők szauiat. A sze- 
mélyzetapasztás lassan meg fog történni a többi 
allami hivatalokban is.

Ásatások a „Senki-szigetnél“. A Jókai
„Arany ember“-éröl híressé lett „Senki szigete“, 
a mai Temes Sziget közelében, mint értesülünk, 
a szerb kormány ásatásokat rendelt el. A sziget 
kőzetében all ugyanis Kosztolacz szerb község, 
a hol nemrég egy alhamvadt, állítólag Constan­
tinus romai császár idejéből való varos rom­
jaira akadtak voma. A szerb kormány immár 
megbízta dr. Vaszics Lázár múzeumi igazgatót, 
a ki a napokban a „Senki szigete“ közelében 
megkezdi tanulmányutját. A magyar kormány 
figyelmet bizonyra nem fogja kikerülni ennek a 
romai városnak a kiásása, mely a „Senki 
szigete“ közvetlen közelében van.

Érdekes szamuk. Japánban körülbelül 150- 
íéle rizs terem.

Iböü-ban egy őtödfél hüvelyk vastagságú 
vaslemezt atlöhctetlennck tai toltak. Ma kis 
távolságból egy kis hat fontos agyúval átlövik.

A 128 milliónyi orosz lakosság 90 száza­
léka foldmivelö.

Japanban mai nap 000 hírlap van, mig 
30 év előtt Csak egy volt.

New-Vork nagyocb épületeinek némelyi­
kében az emelő gépek naponta 10.0l)0-nel több 
embert szállítanak tol és le.

A Minnesota ailam (Amerika) bányáiban 
dolgozó munkások 40 százaléka finn, masík 40 
százaléka magyar, körülbelül 8 százaléka olasz, 
a többi pedig olasz származású.

Califormaban a múlt ev végén 2040 pet­
róleum forrás volt.

Connecticut államokban a múlt évben 1272 
rókát öltek meg.

Az alaskai (Amerika) Vükön folyó, ha 
nincs befagyva 14541 kilométernyi hosszúság­
ban hajózható, míg a máj Dunának egész 
hosszúsága 2850 kilometer.

Figyelmeztetés. Miután évről évre előfor­
dult hogy a téglavető helyeken lévő vizgödrök- 
be egyes fürdözők belehaltak, a rendőrkapitány­
ság a fürdőzést ezen gödrökben megtiltotta és 
ezen tilalmat úgy a német mint a szerb rész­
beni téglavető helyeken figyelmeztető táblák 
alakjában is hirdeti.

Szerkesztő távollétében a szerkesztésért felelős
3HZircli.ri.er Ernő.

NyilttéPn
Férfiak ingyen kapnak

olyan uj találmányu orvosságot, mely az elve­
szített erőt újra meghozza. Próbacsomagot s egy 
száz oldalos könyvet postán, jól becsomagolva, 
ingyen kapják mindazok, a kik érte Írnak. Ez a 
iegbamulatra méltóbb csodaorvosság, mely meg­
mentett ezreket a kik fiatalkori kihágások folytan 
nemi bajokban, szifilisben, valamint elveszített 
férfierőben szenvednek. Ez okból elhatározta az 
intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot ma­
gyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen 
küld. Ezzel a haziorvossággal a baj otthon gyó­
gyítható, s mindazok, a kika fiatalkori kihágások­
ból származó nemi bajokban szelem! elgyengülés­
ben, vagy krónikus bajokban szenvednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvet­
lenül azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
szükséges csodálatos eredménynyel gyógyítja az 
évek óta tartó betegségeket, öreg, fiatal egyaránt 
irhát a State Medical Institutnak az alant jelzett 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elküldik. Az 
intézet leginkább azokat akarja megmenteni, akik 
kezelés czéljából az otthonukat nem hagyhatják 
el. A próbacsomag megmutatja, hogy mily köny- 
nyen kigyógyithatók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki 
irhát érette bárhonnan magyarul, mire titoktartás 
mellett postafordultával egy ingyen csomag or­
vosságot kap magyarázó könyvvel együtt. írjon 
még ma. A csomag olyan szépen be van csoma­
golva, hogy a tartalmát senki sem fogja meg­
tudni. A levelet igy kell czimezni: State Medical 
Institute, 0903 Elektron Building, Fort Wayne, 
Ind. Amerika. A levelek mindig bérmentesi- 
tendök.

Hsnnebirg-Selyem
csak akkor valódi, ha direkt tőlem van megren­
delve. — Blousok és ruháknak fekete, fehér 
es színes T2U kor.-tol 2930 ^kor.-ig méteren­
ként. Mindenkinek póstabér és vámmentesen 
házhoz szállítva. Jfliulák postafordultá­

val küldetnek, Schweizba kétszeres porto. 
llemivberg <*, seiyemgyáral (cs. és k. 

udvari szállító; Zűriekben.

1177 szám. — 1902 tikvi.
Árverési hirdetmény és árverési feltételek.

A verseczi kir. )tarosig mint tlkvi. hatosig közhírré 
tvs/.i, hogy a Simon Izidor budapesti Ügyvéd által képviselt 
Magyar kereskedelmi réezv.-társ. javára Menczer Mór volt 
temesvári lakos elleni végrehajtási ügyében 3588 korona 37 
till, töke ennek 19U1 évi november hó 28 tói járó 5° 0 ka­
matai és 3u k. ?ö till, jelenlegi költségek valamint a csat­
lakozási nyert Dabo Juou javára 14-1 k. s jár. (Jseja Marko és 
Useja ÍSikolae javára 333 kor. 86 tilt. s jár. Borács Akim 
javara uU kor. s jár. és Schlesinger és Polakovics javára 
9ou kor. 61 tilt. s jár. kielégítése végett az árverést elren­
delte.

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő 
Varadia község 80 sz. tjkvben irt A t (174 —170) hrsz. 78 
ö. i. sz. bcltelkes ház ea 8360/100 hrsz. legelő 358 kor.-bau 
továbbá a varadiai 97 sz. tjkvben irt A 1 (206—207) hr. 
97 ö. í. sz. belteikes háznak s az ^5602 — 5606j (6u30—GU33) 
19,4, (5638—5639; (8708 -8711; (13143 — 13144; és 14053/ 
11 hr. sz. ingatlannak Menczer Mórt illető fele része 30.) k. 
5u íiilérbtíü s az ugyanott irt A 4- 12382 hrsz, ingatlan 
mely tele részben Menczer Mór és fele részben 11 t an Ka 
Jova és neje Ilona tulajdonát képezi az 1831. LX. t.-cz. 
-lob § a értelműben egeszben 8 koronában megállapitot 
kikiáltási árban 1902 évi augusztus hó 8 ik napján d. e. 9 óra­
kor a varadiai községi elöljárósági irodában megtartandó 
nyilvános árverésen a következő teltételek alatt fog eladás 
aia kerülni: u m :

i. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli Ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
árun alól is el fognak adatni.

2) Árverezni kívánók tartoznak bánatpénzül, az in- 
ingatlanok kikiáltási árának 10°íoát, azaz 35 k. »0 till. 30 k, 
Du till, es 8U tili, készpénzben vagy az 1881: 60 t.-cz 42 §- 
bau jelzett árfolyammal számított s az 1881, november 1-ón 
3333 sz. a. kelt U. K. li, 8 §-ában kijelölt óvadókkópes 
értékpapírban a kiküldött kezebez letenni vagy az 1881 : 
LX t.-cz 170 §a élteimében a bánatpénznek a bíróságnál 
történt elöleges elhelyezésűről kiállított elismervényt átszol- 
gáltatni.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbíróság teleköuyvi irodában és a községi 
elöljáróságnál megtekinthetők.

Verseczen, a kir. jbíróság mint tlkvi hatóságnál 1902 
évi február hó 8-áu. Ambrus kir. afjhiró.
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Jó órákat olcsón
küld 8 évi Írásbeli jótállás mel­

lett privát vevőknek

Konrád János
óragyára,

aranyáruk kiviteli háza 
BBÜX, (Csehország).

Jó nickel rem. óra írt. 3.75
Valódi ezüst rém. óra » 5.80
Valódi ezüst láncz » 120
Nickel ébresztő óra » 1.95

Czégem a cs. és kiv. birodalmi czi- 
merrel van kitüntetve, számtalan arany, 
ezüst kiállítási érem, valamint ezernyi el­

ismerő levél van birtokomban.
■S* nagy képes árjegyzék 'S!

ingyen és bérmentve.

A legszebb és divatosabb

csokrokat és 
k o sz o rúkat

élő virágokból
szállít minden tájakra gyorsan és pontosan a

cs. és kir. udvari virágszállitó

Mühle Vilmos
Temesvár.

?S5d5t55í5Sd3tót5i5í3ő>
]3dl. — 1902. tkvi. szám.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
A verseczi kir. juiróflág miut tkvi. hatóság közhírre teszi, 

hogy a Dr. György József verseczi ügyvéd által képviselt 
Stauea Torna kahovai lakás javara, a Mura Jón varadiai 
lakós elleni végrehsjtási ügyében 220 kor. tóke ennek 1898 
márczius hó 1 tol járó 8°/0 kamatai, 49 kor. 20 till, eddigi s 
ezúttal 16 kor. 30 till.-ben megállapított költségek, továbbá 
a csatlakozást nyert Puujuvz Ignácz javára 33 kor. 27 fill, 
g jár. Heisler báudor javára 6UU kor 1)00 k. s jár. a ni. 
kir. államkincstár javira 148 kor. 94 fill. s. jár. kielégítése 
végett az árverést elrendelte.

A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő s 
Varadia község 2u7 sz. tjkben irt A 11363 hr.-z. ingat­
lan az 1881. LX t.-cz 156 §-a értelmében egészben^ 67 
koronában és a varadiai 289 sz. tjkvben irt A. 1. (674— 
675 /a hrsz. 368 ö. i. sz. beltelkes ház s az 1883/a s 
8325/2U/b hrsz. ingatlannak a Mura Jont megillető felerésze 
614 koronában megállapított kikiáltási árban 19U2. évi julius 
hó 25-ik napján délelőtt 9 órakor a Varadiai községi elöl­
járóság! irodában megtartandó nyilvános árverésen követ­
kező teltételek alatt fognak eladás alá kerülni u. m.:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlanok a kikiáltási 
áron alól is el fognak adatni.

2 Árverezni kívánók bánatpénzül tartoznak az in­
gatlan kikiáltási árának 10° 0-át azaz 6 korona 70 fillért 
és 61 korona 40 fillért készpénzben, vagy az 1881. 
60. t.-cz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított s az 
1881. november hó 1-én 33j3 sz. a kelt G. K, K. 
8 §-ában kijelölt óvadókképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, vagy az 1881 60. t.-cz. 170, §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál történt eloleges elhelyezé­
séről kiállított elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontja a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbíróság telekkönyvi irodában és a községi 
elöljáróságnál megtekinthetők.

Veraeezen, a kir. jbiróság mint tkvi. hatóságnál 1902 
évi február hó 21-ón.

Ambrus, kir. aljbiró.

4104 — 1902. tkvi. szám.
Árverési hirdetmény és árverési feltételek.

A verseczi kir. jbiróság mint tkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy a Friedsmann Arnold nagy-szebeni ügyvéd által 
képviselt Nagy szebeni általános tak. pénzt, részv. társ ja 
vára a dr. Dám László n-szebeni ügyvéd ügygondnok által 
képviselt ismeretlen tartózkodásu Kohu (Kardos) Miksa és 
Kohn (Kardos) Emánuel (Emil) elleni végrehajtási ügyében 
6367 korona 40 fillér tőke, ennek és pedig egyeu- 
kint 1273 kor. 48 fill, részletek után 1899 évi május 1-től 
1899 november 1-től 1900 május 1-től 1900 november 1-től 
és 1901 május 1-től járó 8° 0 kamatai 118 kor ÖU fill, per­
beli s 42 kor. 60 fill, végrehajtási költség 236 kor. )6 till, 
tűzkár biztosítási dij és az ezúttal megállapított 23 kor. 15 
fill, költségek valamint a csatlakozást nyert Rieger János 
javára 6uO kor. s jár Kesanszky Jócza javára 999 kor. 3<i 
nil. R jár. és a magyar aszphalt részv társ. javára 1814 
kor, 88 fill, s jár. kielégítése végett az árverést elrendelte.

A Fehértemplomi k>r. törvényszék területén tekvő 
s Versecz város 6967 sz tjkvben irt A 1 4593 hrsz. 2876 h 
ö. 1 sz. beltelkes háznak és A 11 (4591—4.>92) hr. 2876/a 
ö. i sz. beltelkes háznak a végrehajtást szenvedők tulaj­
donát képező 1 10 része I860 koronában megállapított kiki­
áltási árban 1902. évi szeptember hó 6 napján d. e. 9 
órakor e kir. jbiróság árverelő helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen következő feltételek alatt fog eladás 
alá kerülni, n. m ;

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli igé Hitt 
senki sem tenne az árverésre kitűzőit ingatlanok a kikiáltási 
áron alól is elfognak adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak bánatpénzül az ingatlan 
kikiáltási árának lOü/0-át, azaz: 376 koronát készpénz­
ben vagy az 1881 LX. 60 t.-cz 42. §-ábun jelzett árfolyam­
mal számított s az 1881. november hó 1-ou 3333. sz, a kelt 
G. K. K. 8. íj ában kijelölt óvadókképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881. 60 t.-cz. 170 §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál történt eloleges 
elhelyezéséről kiállított elismervényt átezolgáltatul.

Az árverési feltételek többi pontja a hivatalos orak 
alatt a kir. jbíróság tkvi irodában és a községi elöljáró­
ságnál megtekinthetők.

Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál.
Verseczen 1902 évi május hó 23 au.

Ambrus kir. albiró helyett:
Dr, Szabó kir. albiró,

2295 szám. 1902. tlkvi.

Árverési hirdetmény és árverési feltételek.
A verseczi kir, járásbíróság mint ukvi hatóság Köz­

hírré teszi, hogy a Netlelko György verseczi ügyvéd által 
képviselt a komoristyeii székeld „Collínra" takarék és hitel- 
in tezet javára a Staivs Zsiva, Glugonyacz Lm,a és Milosev 
Szvelozár t, paulisi lakosuk ellem végrehajtási ügyében 328 
kor. töke ennek 18i)8 szeptember 15 napjától járó 8° „ ka­
matai 49 kor. 10 fill, eddigi s ezúttal lU kor. 25 fill.-ben 
megállapított Jelenlegi költségek, valamint a csatlakozást 
nyert Lfr. König Armin javára 234 kor. 80 fill, s jár. Klau­
ber Jaksb javára 13u kor. s jár. VVeisz Samu javára 40 k, 
120 kor. 20 kor. 50 kor. 50 kor. és U2 kor. 40 till, s jár. 
Meuczer Beruát javára 26 kor. 84 till, s jár. D.-ixuer Vilmos 
javára 40 kor. és 50 k. s jár. és Baumgartner Mátyás javára 
8u kor. 90 fitt. és 18 kor. s jár. kielégítése vegeit az árve­
rést elrendelte.

A fehértemplom! kir. törvényszék területén fekvő s 
t. paulis község 748 s/. tjkvben irt A 1. (269-—270) hisz. 
120 ö. i. sz. beltelkes ház s 817/h 1259 b 1508/b 1969 a 
2115 I) 2618/b éfs 3189,1) hisz. ingatlanuknak Stales Zsivát 
illető tő része 662 koronában az ugyanott A -}- alatt irt 
következő ingatlanok az, 1881 LX. t, ez. 156 §-a értelmében 
egészben az 1180/b hvsz, 72 koronában az 1206/a hrsz. 96 
koronában, az 1084 l> hrsz, 30 koronában és a 317,')/b, hrsz, 
ingatlan 24 koronában és a t paulisi 148 sz. tjkvben irt A
1 766 t's 3232 hrsz. ingatlanuk 230 koronában az A -f- 
1688 hrsz. ingatlan 4(11 koronában az A ; 3007 hrsz. in­
gatlan 43 koronában és A 11. (871—872 b) hrsz. 521 ö. i. 
sz, beltelkes biz 334 koronában megállap lőtt kikiáltási 
álban a. 1902. évi julius hó 29 ik napjának d. u. 3 órakor 
a t. paulisi községi elöljáróság! irodájában megtartandó 
nyilvános árverésen a következő feltételek alatt iog eladás 
alá kerülni u. m.

1. lla a megállapított Kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási 
áron alul is el fog adatni.

Az árverezni kívánók tartoznak az ingatlan becsárá- 
mik 10%-át vagyis 56 kor. 20 f. 7 k. 20 f. 9 k. 60 f. 3 k.
2 It. 4U f. 23 k. -1 It. 3 It. 30 f. és 33 lt. 40 f. készpénzben 
vagy az 1881. 60 t.-cz, 42 g-ában jelzett árfolyammal számí­
tóit s az 1881. november i-éu 3333 sz. a. kelt G. K. K. 8 
g,álján kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, vagy az 1881. LX. t, ez. 170 §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál történt eloleges elhelyezéséről Iti- 
állitott elismervényt átszolgáltatni.

Az árverési feltételek többi pontja a hivatalos órák 
alatt a kir. járásbíróság telekkönyvi irodában és a községi 
elöljáróságnál megtekint betű lt.

A t. paulisi 152 sz. tjkvben irt Sugallókra az árve­
rés a ,82,9(12. tlkvi sz alatt már elrendeltetvén, annak újból 
való elrendelésének hely adható nem volt.

Verseczen a kir. jbiróság mint tlkvi hatóságnál, 19U2. 
évi április hó 9-ik napján.

Ambrus, kir. albiró.

vastartalmú, tápláló fs erősítő szer, 
vérképző és Megerősítő, 
kellemes izü és könnyen emészthető. 
Megkérdezheti orvosát.
Kapható minden gyógyszertárban.
Verseczi főraktár: Herczog József gyógyszertára Versecz.

Egyedül valódi artg-cl

THIERRY- BALZSAM,
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

a—c£ Az üvegeit felszerel#'* veslt. törvény ex. f-ki 11.
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ICH DIEN]

Allein echter Balsam
aus der Schutzengel- 

Apotheke des

k. Thierry in Premia
Rohitsch-Sauerbrunn.

E balzsam belsőleg és külsőleg használ. Ez: 1 Utolérhetetlen hatású gyógyszer 
a tüdőnek, a mellnek minden kóros állapotaiban, enyhíti a hurutot, megszünteti a kópéiét, 
véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyul a legrégibb bajukból i>. 2. Kitti halasa
van lorokgvutadás, reked>ség és a többi turukbajoknaí. 3. Alaposan elűzi a lazakat. 4. 
Meglepően gyógyítja a máj, a gyomor, s a bélbetegségeket, különösen a gyomor, szél gör­
csöket és tagrángatásokat. 5. Szelíden mozdítja elő a. székelést s a vér tisztul, át, meg­
tisztítja a veséket, megszabadít a búskomorságtól s a hypohondriától, javítja a • étvágyat 
s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres fogaknál és szapothadás- 
kor s általában minden fog- és szájbajoknál, megszünteti a feibüfögcst, a szájnak s a gyo­
mornak bűzét. 7. Külsőleg csodálatos eyógyhalással bír a sebekre, uj és régi forradásokra, 
orbáru-z. kiütés varak, megfagyott s megégetett tagokra rüh, fekély s börduzzadás és repe­
dés stb. esetében, megszünteti a lejlájast. zúgást, szaggatást, köszvényt, lülfajdalniat stb. 
Vigyázzunk tehát mindég ezen fenti zöld apácza-védjegyre! Hamisítástól le.jobban meg­
óv az, ha közvetlenül tőlem gyáramból remiéinek. A szétküldés csakis eredeti szab. car- 
Ionokban történik, melyekben 12 kicsiny vagy 6 dupla üveg foglaltatik. Ausztria-Magyar- 
orszag minden postaállomására bét mentve 12 kis vagy 6 dupla üveg 4 korona, Bosznia 
és Herczegovina részére 12 kis vagy 6 dupla üveg 4- korona és 60 lillór; kevesebb mint 
12 kis vagy 6 dupla üveg nem küldetik széjjel.
Szétk-ülclés osak előrefizetés vagy az összeg utánvétele

mellett.

Miért szenved ön ?. mikor mindenféle sebtől, ha még oly régi keletű is könnyen, fájdalom 
nélkül megszabadulhat, nperác/.iö sem kell, ha Thierry gyógyszerész 

egyedül valódi

használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetetlen.
A valódi centifolinm-kt-nőci) alkalmazható a gyermekagj a-:,k r, - / tmucsn-t , m,-libái inál, szoptál ó-k mpllkeményedése, a tol 

elupadánának, az oibáncznak »beleiben, továbbá mindenfele régi mmv»K, lat- *k < ■ • n 11,vt)as>>k, Hi*b*k. folvások, dagadt la bak, h vKontevei»e- 
désekiiél, vágat», ezuiás, lövés és fi to altul < luidc/Ht m Viki - !; az idegei, t. . t.-k, j.| ,-g. t-zalku. homok, tbvii*. i-erét etb. el távoli láttánál
mindenféle daganat, kiriftvé-, képződmény, karbunkulue o iáknál ; >«*j.io p,.'M,l v ar. k.-i érnie reg, k'-fuigyti*«*«, a labnak járás kézben történt 
klaebeeüiéee, fagyán és égetés okozta sebek, a betegek m- gyermekek fekvés ál tali kjeebeiüléee, torokdagau&t, meggy alt ver. fülzngás 
etb. ttb eseteiben, hét adagi ál kevesebb nem szállítunk ; .1 szállítás ki .ti a,' az "ss/.eg előre kuldet-e mellett ezzk- zoitelik. Két tégely 
csoniagolásEul postai szállítási díjjal együtt 3 k -roiia MJ filler. 6zAmoa bizonyítvány rendelkezésre áll. Arra k« iek mindenkit, 
hogy óvakodjék a hatáeiiélkfiü h amiéi tusok veveset. I s arja _■ y,lj, ,,. |,„g> A ,Vk.v IX oe va„.,. ,, fenti védjegyein es czégem : Thierry 
(A.) LIMITED gyógytára az ,,Őrangyalhoz“ Preg* adában, . getv.

K kei gyógyeiejeben felülmúlhatatlan ezer. • .1n, lomiik el. ellenben minél régibb le-/, annál értékesebb ée hathatósabb, ei­
nem a me eg, eem pedig a hideg nem árt nekik, igj tehát e\ bárt el) M m mindig van hatások és segítenek,
legalább az orvot» íneg. ik-zteig. term, -zeteren em , k,it Vagy efféle sokszorosan ajánl! hasonló, de hatástalan szereket
használni, melyekért vsak legfeljebb a pénzt dobjuk ki. h..ii“in nur an i\.i,k .s.ik'e mellett a k.t régi elismert, j". öles-'., megbízható amellett 
teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyeknek minden - saladt.nl tulaíiiiit.mak kellene lenni A hűl a fent ismertetett védjegyekkel valódian 
kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni es « zimvzni:

Thierry (Adolf) gyógyszerész LIMITED Őrangyal-gyógyszertára Prtgrada.
Kózp. raktár Duda pesten: Tolók ,1. gyógy 8 z> Zágrábban: Mittelbn h .1. gyógy «zero

Rohitsch-Sauerbrunn mellett.
Héi íbf n: Unity C. gyógyezerrsinél.

A Kirchner-féle könyvnyomda tulajdona s nyomása Versecz
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